
ค าอธิบายสัญลักษณ์และค าย่อ 

 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ผู้วิจัยได้อ้างอิงข้อมูลท้ังจากคัมภีร์ของพระพุทธศาสนา และคัมภีร์
ของศาสนาฮินดู ได้แก่คัมภีร์พระเวทและคัมภีร์อุปนิษัท รวมถึงคัมภีร์ไบเบิ้ลของคริสตศาสนา โดยมี
ค าอธิบายสัญลักษณ์และค าย่อท่ีแตกต่างกันไปตามล าดับดังต่อไปนี้ 

 

๑.  ค าย่อชื่อคัมภีร์ภาษาบาลีและภาษาไทย 
 

ก.  ค าย่อชื่อคัมภีร์พระไตรปิฎก 
 

ผู้วิจัยอ้างอิงข้อมูลจากคัมภีร์พระไตรปิฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปิฏก  ๒๕๐๐ และ
คัมภีร์พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย พุทธศักราช ๒๕๓๙ โดยใช้อักษรย่อ
แทนช่ือเต็มคัมภีร์ตามระบบอ้าง เล่ม/ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น ที.สี. (ไทย) ๙/๑๗๑/๕๗. หมายถึง     
ทีฆนิกาย สีลขันธวรรค พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๙ ข้อ ๑๗๑ หน้า ๕๗ เป็นต้น 

ข.  ค าย่อชื่อคัมภีร์อรรถกถา 
อ้างอิงคัมภีร์อรรถกถาภาษาบาลีฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย และภาษาไทยฉบับ

พระไตรปิฎกพร้อมอรรถกถาแปล ชุด ๙๑ เล่ม ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย พุทธศักราช ๒๕๓๔ 
รูปแบบการอ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยอักษรย่อช่ือคัมภีร์แล้วตามด้วย เล่ม/ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น องฺ.ติก.อ. 
(บาลี) ๒/๒๒/๙๙. หมายถึง องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณ ีติกนิปาตอฏฺฐกถา เล่มท่ี ๒ ข้อ ๒๒ หน้า ๙๙ 
และ องฺ.ติก.อ. (ไทย) ๓๔/๔๖๑/๗๒. หมายถึง มโนรถปูรณี ติกนิบาตอรรถกถา เล่มท่ี ๓๔ ข้อ ๔๖๑ 
หน้า ๗๒ เป็นต้น กรณีท่ีอรรถกถาเล่มใดไม่มีเลขข้อ รูปแบบการอ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยอักษรย่อช่ือ
คัมภีร์แล้วตามด้วย เล่ม/หน้า ตัวอย่าง อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๕/๑๙๒ หมายถึง อภิธมฺมปิฏก ธมฺมสงฺคณี 
อฏฺฐสาลินีอฏฺฐกถา เล่มท่ี ๕ หน้า ๑๙๒ หากคัมภีร์มีจ านวนเล่มเดียว จะใช้วิธีการอ้าง ข้อ/หน้า 
ตัวอย่าง ขุ.ม.อ. (บาลี) ๒๑๐/๔๗๙ หมายถึง ขุทฺทกนิกาย สทฺธมฺมปฺปชฺโชติกา มหานิทฺเทสอฏฺฐกถา 
ข้อ ๒๑๐ หน้า ๔๗๙ 

ค.  ค าย่อชื่อคัมภีร์ฎีกา 
อ้างอิงคัมภีร์ฎีกาภาษาบาลีฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย รูปแบบการอ้างอิงจะ

ขึ้นต้นด้วยอักษรย่อช่ือคัมภีร์แล้วตามด้วย เล่ม/ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น ม.มู.ฏีกา. (บาลี) ๑/๒๓/๒๑๓. 
หมายถึง มชฺฌิมนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี มูลปณฺณาสกฏีกา เล่มท่ี ๑ ข้อ ๒๓ หน้า ๒๑๓ บางคัมภีร์มี
จ านวนเล่มเดียว จะใช้วิธีการอ้าง ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น สารตฺถ.ฏีกา. (บาลี) ๒/๒๒๙. หมายถึง 
สารตฺถทีปนีฏีกา ข้อ ๒ หน้า ๒๒๙ 

ง.  ค าย่อชื่อคัมภีร์ปกรณ์วิเสส 
คัมภีร์วิสุทธิมรรคปกรณวิเสสภาษาบาลีใช้ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย รูปแบบการ

อ้างอิงจะขึ้นต้นอ้วยอักษรย่อช่ือคัมภีร์แล้วตามด้วย เล่ม/ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น วิสุทฺธิ. (บาลี) ๑/๑๘/
๓๓. หมายถึง วิสุทธิมคฺคปกรณ ฉบับมหาจุฬาปกรณวิเสโส เล่มท่ี ๑ ข้อ ๑๘ หน้า ๓๓ บางคัมภีร์จะ
อ้าง เล่ม/หน้า ตัวอย่างเช่น วิสุทฺธิ. (บาลี) ๑/๒๖๕ หมายถึง วิสุทธิมคฺคปกรณ ฉบับมหาจุฬาปกรณวิ
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เสโส เล่มท่ี ๑ หน้า ๒๖๕ ส าหรับภาษาไทยใช้ฉบับแปลและเรียบเรียงโดย สมเด็จพระพุฒาจารย์ 
(อาจ อาสภมหาเถร), พิมพ์ครั้งท่ี ๑๐, (กรุงเทพ ฯ: บริษัท ธนาเพรส จ ากัด, ๒๕๕๔) โดยรูปแบบการ
อ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยอักษรย่อช่ือคัมภีร์แล้วตามด้วย ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น วิสุทฺธิ. (ไทย) ๕๙/๒๒๒. 
หมายถึง วิสุทธิมรรคปกรณ์ ข้อ ๕๙ หน้า ๒๒๒ 

คัมภีร์วิมุตติมรรค ใช้ฉบับภาษาไทย แปลโดยพระธรรมโกศาจารย์ (ประยูร ธมฺมจิตโต) 
และคณะ, พิมพ์ครั้งท่ี ๗, (กรุงเทพ ฯ: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓) โดยรูปแบบ
การอ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยอักษรย่อช่ือคัมภีร์แล้วตามด้วย หน้า ตัวอย่างเช่น วิมุตฺติ . (ไทย) ๒๔๑. 
หมายถึง วิมุตติมรรคปกรณ์ หน้า ๒๔๑ 

คัมภีร์มังคลัตถทีปนี ใช้ฉบับภาษาไทย แปลโดยมหามกุฏราชวิทยาลัย โดยรูปแบบการ  
อ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยอักษรย่อช่ือคัมภีร์แล้วตามด้วย เล่ม/ข้อ/หนา ตัวอย่างเชน มงฺคล. (ไทย) ๔/
๔๑๔/๑๘๖. หมายถึง มังคลัตถทีปนีแปล เล่ม ๔ ข้อ ๔๑๔ หน้า ๑๘๖ 

จ.  ค าย่อชื่อคัมภีร์อรรถกถาปกรณ์วิเสส 
คัมภีร์อภิธัมมัตถสังคหะ ใช้ฉบับภาษาไทยช่ือ อภิธัมมัตถสังคหะ และปรมัตถทีปนี, แปล

โดยพระคันธสาราภิวงศ์, พิมพ์ครั้งท่ี ๓, (กรุงเทพ ฯ: ห้างหุ้นส่วนจ ากัด ประยูรสาส์นไทย, ๒๕๕๒) 
โดยรูปแบบการอ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยอักษรย่อช่ือคัมภีร์แล้วตามด้วย ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น สงฺคห. 
(ไทย) ๑๕/๗๐. หมายถึง อภิธัมมัตถสังคหะ ข้อ ๑๕ หน้า ๗๐ 

ฉ.  ค าย่อชื่อคัมภีร์ฎีกาปกรณ์วิเสส 
คัมภีร์ปรมัตถมัญชุสา วิสุทธิมรรคมหาฎีกาภาษาบาลีใช้ฉบับมหาจุฬาปกรณวิเสโส โดย

รูปแบบการอ้างอิงจะแจ้งเล่ม หน้า เช่น วิสุทฺธิ.ฏีกา. (บาลี) ๑/๓๗๘. หมายถึง ปรมตฺถมญฺชุสา         
วิสุทฺธิมคฺคมหาฏีกา เล่ม ๑ หน้า ๓๗๘ ส าหรับภาษาไทยใช้ฉบับแปลโดย สิริ เพ็ชรไชย โดยจะแจ้งเล่ม 
ข้อ หน้า เช่น วิสุทฺธิ.ฏีกา. )ไทย(  ๒/๓/๔ หมายถึง ปรมัตถมัญชุสา วิสุทธิมรรคมหาฎีกา เล่ม ๒ ข้อ ๓ 
หน้า ๔  

ช. ค าย่อชื่อคัมภีร์สทฺทนีติปฺปกรณ  ธาตุมาลา 
อ้างอิงภาษาบาลีฉบับภูมิพโลภิกขุ เป็นท่ีระลึกในโอกาสฉลองครบ ๒๐๐ ปี แห่งกรุง

รัตนโกสินทร์ พุทธศักราช ๒๕๒๕ โดยจะแจ้งหน้า เช่น สทฺท.ธาตุ. (บาลี) ๑๕๔ หมายถึง สทฺทนีติปฺ
ปกรณ  ธาตุมาลา หน้า ๑๕๔ 

การอธิบายอักษรย่อคัมภีร์ภาษาบาลีและไทย เรียงล าดับจากคัมภีร์พระไตรปิฎก อรรถ
กถา ปกรณ์วิเสส อรรถกถาปกรณ์วิเสส ฎีกา ฎีกาปกรณ์วิเสสและคัมภีร์อื่นๆ ตามล าดับดังนี้ 
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พระวินัยปิฎก 
 

เล่ม ค าย่อ    ชื่อคัมภีร์ 
 

๑-๒ วิ.มหา.  (บาลี) =  วินยปิฏก  มหาวิภงฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
วิ.มหา.  (ไทย)  =  วินัยปิฎก  มหาวิภังค์  (ภาษาไทย) 

๓ วิ.ภิกฺขุนี  (บาลี) =  วินยปิฏก  ภิกฺขุนีวิภงฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 วิ.ภิกฺขุนี  (ไทย) =  วินัยปิฎก  ภิกขุนีวิภังค์  (ภาษาไทย) 
๔-๕ วิ.ม.  (บาลี) =  วินยปิฏก  มหาวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 วิ.ม.  (ไทย) =  วินัยปิฎก  มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
๖-๗ วิ.จู.  (บาลี) =  วินยปิฏก  จูฬวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 วิ.จู.  (ไทย) =  วินัยปิฎก  จูฬวรรค  (ภาษาไทย) 
๘ วิ.ป.  (บาลี) =  วินยปิฏก  ปริวารวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 วิ.ป.  (ไทย) =  วินัยปิฎก  ปริวารวรรค  (ภาษาไทย) 

 

พระสุตตันตปิฎก 
 

๙ ที.สี.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ทีฆนิกาย สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ที.สี.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย สีลขันธวรรค  (ภาษาไทย) 
๑๐ ที.ม.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ทีฆนิกาย มหาวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ที.ม.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
๑๑ ที.ปา.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ทีฆนิกาย ปาฏิกวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ที.ปา.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค  (ภาษาไทย) 
๑๒ ม.มู.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  มชฺฌิมนิกาย มูลปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ม.มู.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์  (ภาษาไทย) 
๑๓ ม.ม.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  มชฺฌิมนิกาย มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ม.ม.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย มัชฌิมปัณณาสก์  (ภาษาไทย) 
๑๔ ม.อุ.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  มชฺฌิมนิกาย อุปริปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ม.อุ.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย อุปริปัณณาสก์  (ภาษาไทย) 
๑๕ ส .ส.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ส ยุตฺตนิกาย สคาถวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ส .ส.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย สคาถวรรค  (ภาษาไทย) 
๑๖ ส .นิ.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ส ยุตฺตนิกาย ทานวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ส .นิ.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย นิทานวรรค  (ภาษาไทย) 
๑๗ ส .ข.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ส ยุตฺตนิกาย ขนฺธวารวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ส .ข.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย ขันธวารวรรค  (ภาษาไทย) 
๑๘ ส .สฬา.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ส ยุตฺตนิกาย สฬายตนวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ส .สฬา.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย สฬายตนวรรค  (ภาษาไทย) 
๑๙ ส .ม.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ส ยุตฺตนิกาย มหาวารวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
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 ส .ม.  (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย มหาวารวรรค  (ภาษาไทย) 
๒๐ องฺ.เอกก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย เอกกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.เอกก.  (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย เอกกนิบาต  (ภาษาไทย) 
 องฺ.ทุก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย ทุกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.ทุก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย ทุกนิบาต  (ภาษาไทย) 
 องฺ.ติก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย ติกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.ติก.  (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย ติกนิบาต  (ภาษาไทย) 
๒๑ องฺ.จตุกฺก. (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย จตุกฺกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.จตุกฺก. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต  (ภาษาไทย) 
๒๒ องฺ.ปญฺจก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย ปญฺจกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.ปญฺจก. (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย ปัญจกนิบาต  (ภาษาไทย) 
 องฺ.ฉกฺก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย ฉกฺกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.ฉกฺก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย ฉักกนิบาต  (ภาษาไทย) 
๒๓ องฺ.อฏฺฐก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย อฏฺฐกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.อฏฺฐก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย อัฏฐกนิบาต  (ภาษาไทย) 
 องฺ.นวก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย นวกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.นวก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย นวกนิบาต  (ภาษาไทย) 
๒๔ องฺ.ทสก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย ทสกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 องฺ.ทสก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย ทสกนิบาต  (ภาษาไทย) 
๒๕ ขุ.ขุ.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย ขุทฺทกปาฐปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ขุ.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ  (ภาษาไทย) 
 ขุ.ธ.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย ธมฺมปทปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ธ.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย ธรรมบท  (ภาษาไทย) 
 ขุ.อุ.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย อุทานปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.อุ.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย อุทาน  (ภาษาไทย) 
 ขุ.อิติ.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย อิติวุตฺตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.อิติ.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย อิติวุตตกะ  (ภาษาไทย) 
 ขุ.สุ.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย สุตฺตนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.สุ.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย สุตตนิบาต  (ภาษาไทย) 
๒๖ ขุ.เถร.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย เถรคาถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.เถร.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย เถรคาถา  (ภาษาไทย) 
๒๗ ขุ.ชา.เอกก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย เอกกนิปาต ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ชา.เอกก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย เอกกนิบาต ชาดก (ภาษาไทย) 
 ขุ.ชา.ติก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย ติกนิปาต ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ชา.ติก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย ติกนิบาต ชาดก  (ภาษาไทย) 
 ขุ.ชา.ปญฺจก.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย ปญฺจกนิปาต ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 



ด 
 
 ขุ.ชา.ปญฺจก.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย ปัญจกนิบาต ชาดก  (ภาษาไทย) 
 ขุ.ชา.ปกิณฺณก. (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย ปกิณฺณกนิปาต ชาตกปาลิ (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ชา.ปกิณฺณก. (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย ปกิณณกนิบาต ชาดก  (ภาษาไทย) 
๒๘ ขุ.ชา.ปญฺญาส.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย ปญฺญาสนิปาต ชาตกปาลิ (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ชา.ปญฺญาส.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย ปัญญาสนิบาต ชาดก  (ภาษาไทย) 
 ขุ.ชา.ม.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย มหานิปาต ชาตกปาลิ (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ชา.ม.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย มหานิบาต ชาดก  (ภาษาไทย) 
๒๙ ขุ.ม.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย มหานิทฺเทสปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ม.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย มหานิเทส  (ภาษาไทย) 
๓๐ ขุ.จู.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย จูฬนิทฺเทสปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.จู.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย จูฬนิเทส  (ภาษาไทย) 
๓๑ ขุ.ป.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย ปฏิสมฺภิทามคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.ป.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย ปฏิสัมภิทามรรค  (ภาษาไทย) 
๓๒ ขุ.อป.  (บาลี) =  สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย อปทานปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 ขุ.อป.  (ไทย) =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย อปทาน  (ภาษาไทย) 

 

พระอภิธรรมปิฎก 
 

๓๔ อภ.ิสงฺ.  (บาลี) =  อภิธมฺมปิฏก  ธมฺมสงฺคณีปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 อภ.ิสงฺ.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก ธรรมสังคณี  (ภาษาไทย) 
๓๕ อภ.ิวิ.  (บาลี) =  อภิธมฺมปิฏก  วิภงฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 อภ.ิวิ.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  วิภังค์  (ภาษาไทย) 
๓๖ อภ.ิปุ.  (บาลี) =  อภิธมฺมปิฏก  ปุคฺคลปญฺญตฺติปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 อภ.ิปุ.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  ปุคคลบัญญัติ  (ภาษาไทย) 
๓๗ อภ.ิก.  (บาลี) =  อภิธมฺมปิฏก  กถาวตฺถุปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 อภ.ิก.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  กถาวัตถุ  (ภาษาไทย) 
๓๘-๓๙ อภ.ิย.  (บาลี) =  อภิธมฺมปิฏก  ยมกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 อภ.ิย.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  ยมก  (ภาษาไทย) 
๔๐-๔๕ อภ.ิป.  (บาลี) =  อภิธมฺมปิฏก  ปฏฺฐานปาลิ  (ภาษาบาลี) 
 อภ.ิป.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  ปัฏฐาน  (ภาษาไทย) 

 

อรรถกถาพระวินัยปิฎก ภาษาบาลี  
 

วิ.มหา.อ.  (บาลี)  = วินยปิฏก  สมนฺตปาสาทิกา  มหาวิภงฺคอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
วิ.ม.อ.  (บาลี)  = วินยปิฏก  สมนฺตปาสาทิกา  มหาวคฺคอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
กงฺขา.อ.  (บาลี)  = กงฺขาวิตรณีอฏฺฐกถา   (ภาษาบาลี) 
 

 



ต 
 

อรรถกถาพระสุตตันตปิฎก ภาษาบาล ี
 

ที.ม.อ.  (บาลี)  =  ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี  มหาวคฺคอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ม.มู.อ.  (บาลี)  =  มชฺฌิมนิกาย  ปปญฺจสูทนี  มูลปณฺณาสกอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ม.อุ.อ.  (บาลี)  =  มชฺฌิมนิกาย  ปปญฺจสูทนี  อุปริปณฺณาสกอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ส .ส.อ.  (บาลี)  =  ส ยุตฺตนิกาย  สารตฺถปฺปกาสินี  สคาถวคฺคอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ส .นิ.อ.  (บาลี)  =  ส ยุตฺตนิกาย  สารตฺถปฺปกาสินี  นิทานวคฺคอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.เอกก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี เอกกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ติก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี ติกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.จตุกฺก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี จตุกฺกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ปญฺจก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี ปญฺจกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ฉกฺก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี ฉกฺกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.สตฺตก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี สตฺตกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.อฏฐฺก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี อฏฺฐกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ทสก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณ ี ทสกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ขุ.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  ปรมตฺถโชติกา  ขุทฺทกปาฐอฏฐฺกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ธ.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  ปรมตฺถโชติกา ธมฺมปทอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.อุ.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  ปรมตฺถทีปนี  อุทานอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.อิติ.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  ปรมตฺถทีปนี  อิติวุตฺตกอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.สุ.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  ปรมตฺถโชติกา  สุตฺตนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.เถรี.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  ปรมตฺถทีปนี  เถรีคาถาอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ม.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  สทฺธมฺมปฺปชฺโชติกา มหานิทฺเทสอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.จู.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  สทฺธมฺมปฺปชฺโชติกา  จูฬนิทฺเทสอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.พุทฺธ.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  มธุรตฺถวิลาสินี  พุทฺธว สอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 

 

อรรถกถาพระอภิธรรมปิฎก ภาษาบาล ี
 

อภิ.สงฺ.อ.  (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก  ธมฺมสงฺคณี อฏฐสาลินีอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
อภิ.วิ.อ.  (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก  วิภงฺค สมฺโมหวิโนทนีอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 

 

อรรถกถาพระวินัยปิฎก ภาษาไทย ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย 
 

เล่มที่  เล่ม  ภาค  ตอน  ค าย่อ  ชื่ออรรถกถา 

๑ ๑ ๑ - วิ.มหา.อ.  (ไทย) สมันตปาสาทิกา  มหาวิภังค์อรรถกถา 
๒ ๑ ๑ - วิ.มหา.อ.  (ไทย) สมันตปาสาทิกา  มหาวิภังค์อรรถกถา 
๓ ๑ ๓ - วิ.มหา.อ.  (ไทย) สมันตปาสาทิกา  มหาวิภังค์อรรถกถา 
๔ ๒ - - วิ.มหา.อ.  (ไทย) สมันตปาสาทิกา  มหาวิภังค์อรรถกถา 
 



ถ 
 
๖ ๔ ๑ - วิ.ม.อ.  (ไทย)  สมันตปาสาทิกา  มหาวรรคอรรถกถา 
๗ ๕ ๒ - วิ.ม.อ.  (ไทย)  สมันตปาสาทิกา  มหาวรรคอรรถกถา 

 

อรรถกถาพระสุตตันตปิฎก ภาษาไทย ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย 
 

เล่มที่  เล่ม  ภาค  ตอน  ค าย่อ  ชื่ออรรถกถา 

๑๑ ๑ ๑ - ที.สี.อ.  (ไทย)  สุมังคลวิลาสินี  สีลขันธวรรคอรรถกถา 
๑๒ ๑ ๒ - ที.สี.อ.  (ไทย)  สุมังคลวิลาสินี  สีลขันธวรรคอรรถกถา 
๑๓ ๒ ๑ - ที.ม.อ.  (ไทย)  สุมังคลวิลาสินี  มหาวรรคอรรถกถา 
๑๔ ๒ ๒ - ที.ม.อ.  (ไทย)  สุมังคลวิลาสินี  มหาวรรคอรรถกถา 
๑๖ ๓ ๒ - ที.ปา.อ. (ไทย) สุมังคลวิลาสินี ปาฏิกวรรคอรรถกถา 
๑๗ ๑ ๑ - ม.มู.อ.  (ไทย)  ปปัญจสูทนี  มูลปัณณาสกอรรถกถา 
๑๘ ๑ ๒ - ม.มู.อ.  (ไทย)  ปปัญจสูทนี  มูลปัณณาสกอรรถกถา 
๑๙ ๑ ๓ - ม.มู.อ.  (ไทย)  ปปัญจสูทนี  มูลปัณณาสกอรรถกถา 
๒๒ ๓ ๑ - ม.อุ.อ. (ไทย) ปปัญจสูทนี  อุปริปัณณาสกอรรถกถา 
๒๔ ๑ ๑  ส .ส.อ.  (ไทย)  สารัตถปกาสินี  สคาถวรรคอรรถกถา 
๒๕ ๑ ๒ - ส .ส.อ.  (ไทย)  สารัตถปกาสินี  สคาถวรรคอรรถกถา 
๒๖ ๒ - - ส .นิ.อ.  (ไทย)  สารัตถปกาสินี  นทิานวรรคอรรถกถา 
๓๐ ๕ ๑ - ส .ม.อ.  (ไทย) สารัตถปกาสินี  มหาวรรคอรรถกถา 
๓๑ ๕ ๒ - ส .ม.อ.  (ไทย) สารัตถปกาสินี  มหาวรรคอรรถกถา 
๓๒ ๑ ๑ - องฺ.เอกก.อ.  (ไทย)  มโนรถปูรณี  เอกกนิบาตอรรถกถา 
๓๓ ๑ ๒ - องฺ.เอกก.อ.  (ไทย)  มโนรถปูรณี  เอกกนิบาตอรรถกถา 
๓๔ ๑ ๓ - องฺ.ติก.อ.  (ไทย)  มโนรถปูรณี  ติกนิบาตอรรถกถา 
๓๕ ๒ - - องฺ.จตุกฺก.อ.  (ไทย)  มโนรถปูรณี  จตุกกนิบาตอรรถ 
๓๖ ๓ - - องฺ.ปญฺจก.อ.  (ไทย)  มโนรถปูรณี  ปัญจกนิบาตอรรถกถา 
    องฺ.ฉกฺก.อ.  (ไทย)  มโนรถปูรณี  ฉักกนิบาตอรรถกถา 
๓๙ ๑ - - ขุ.ขุ.อ.  (ไทย) ปรมัตถโชติกา  ขุททกปาฐอรรถกถา 
๔๖ ๑ ๕ - ขุ.สุ.อ.  (ไทย) ปรมัตถโชติกา  สุตตนิบาตอรรถกถา 
๔๗ ๑ ๖ - ขุ.สุ.อ.  (ไทย) ปรมัตถโชติกา  สุตตนิบาตอรรถกถา 
๖๓ ๔ ๒ - ขุ.ชา.ม.อ.  (ไทย) มหานิบาตชาดกอรรถกถา 
๖๔ ๔ ๓ - ขุ.ชา.ม.อ.  (ไทย) มหานิบาตชาดกอรรถกถา 
๖๕ ๕ ๑ - ขุ.ม.อ.  (ไทย) สัทธัมมปัชโชติกา  มหานิเทสอรรถกถา 
๖๖ ๕ ๒ - ขุ.ม.อ.  (ไทย) สัทธัมมปัชโชติกา  มหานิเทสอรรถกถา 
๖๘ ๗ ๑ - ขุ.ป.อ.  (ไทย) สัทธรรมปกาสินี  ปฏิสัมภิทามรรคอรรถกถา 
๖๙ ๗ ๒ - ขุ.ป.อ.  (ไทย) สัทธรรมปกาสินี  ปฏิสัมภิทามรรคอรรถกถา 
 

 



ท 
 

อรรถกถาพระอภิธรรมปิฎก ภาษาไทย ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย 
 

เล่มที่  เล่ม  ภาค  ตอน  ค าย่อ  ชื่ออรรถกถา 
๗๕ ๑ ๑ - อภ.ิสงฺ.อ.  (ไทย) ธัมมมสังคณี  อัฏฐสาลินีอรรถกถา 
๗๖ ๑ ๒ - อภ.ิสงฺ.อ.  (ไทย) ธัมมมสังคณี  อัฏฐสาลินีอรรถกถา 
๗๗ ๒ ๑ - อภ.ิวิ.อ.  (ไทย) วิภังค์  สัมโมหวิโนทนีอรรถกถา 
๗๘ ๒ ๑ - อภ.ิวิ.อ.  (ไทย) วิภังค์  สัมโมหวิโนทนีอรรถกถา 
๘๕ ๗ ๑ - อภ.ิป.อ. (ไทย) ปัฏฐาน ปัญจปกรณอรรถกถา 

 

ปกรณวิเสส 
 

วิสุทฺธิ.  (บาลี)  =  วิสุทฺธิมคฺคปกรณ  (ภาษาบาลี) 
วิสุทฺธิ.  (ไทย)  =  วิสุทธิมรรคปกรณ์  (ภาษาไทย) 

 

อรรถกถาปกรณวิเสส 
 

สงฺคห.  (ไทย)  =  อภิธัมมัตถสังคหะ  (ภาษาไทย) 
 

ฎีกาพระวินัยปิฎก 
 

สารตฺถ.ฏีกา. (บาลี)  =  สารตฺถทีปนีฏีกา  (ภาษาบาลี) 
วิมติ.ฏีกา. (บาลี)  =  วิมติวิโนทนีฏีกา  (ภาษาบาลี) 

 

ฎีกาพระสุตตันปิฎก 
 

ที.ม.ฏีกา. (บาลี)  =  ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี มหาวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 
ที.ปา.ฏีกา.  (บาลี)  =  ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสินี ปาฏิกวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 
ม.มู.ฏีกา. (บาลี)  =  มชฺฌิมนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี มูลปณฺณาสกฏีกา  (ภาษาบาลี) 
ส .ส.ฏีกา.  (บาลี)  = ส ยุตฺตนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี สคาถวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.จตุกฺก.ฏีกา.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย จตุกฺกนิปาตฏีกา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ปญฺจก.ฏีกา.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย ปญฺจกนิปาตฏีกา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ฉกฺก.ฏีกา. (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย ฉกฺกนิปาตฏีกา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.สตฺตก.ฏีกา.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย สตฺตกนิปาตฏีกา  (ภาษาบาลี) 

 

ฎีกาปกรณวิเสส และอื่น ๆ 
 

วิสุทฺธิ.ฏีกา. (บาลี)  =  ปรมตฺถมญฺชุสา วิสุทฺธิมคฺคมหาฏีกา  (ภาษาบาลี) 
วิสุทฺธิ.ฏีกา. (ไทย)  =  ปรมัตถมัญชุสา วิสุทธิมรรคมหาฎีกา  (ภาษาไทย) 
วิภาวินี.  (บาลี)  =  อภิธมฺมตฺถวิภาวินีฏีกา  (ภาษาบาลี) 
ปรมตฺถ.  (บาลี)  = ปรมตฺถทีปนี อภิธมฺมตฺถสงฺคหฏีกา  (ภาษาบาลี) 
ปรมตฺถ.  (ไทย)  = ปรมัตถทีปนี อภิธัมมัตถสังคหะฎีกา  (ภาษาไทย) 



ธ 
 
สทฺท.สุตฺต.  (บาลี)  = สทฺทนีติปฺปกรณ  สุตฺตมาลา (ภาษาบาลี) 
มงคล.  (ไทย)  =  มังคลัตถทีปนี  (ภาษาไทย) 
 

๒.  ค าย่อชื่อคัมภีร์ภาษาอังกฤษ 
 

ก.  ค าย่อ (acronyms) ชื่อคัมภีร์พระเวทและคัมภีร์อุปนิษัทของศาสนาฮินดู: อ้างอิง
คัมภีร์พระเวทและคัมภีร์อุปนิษัทฉบับของศาสตราจารย์ เอ็ฟ แม็ก มูลเล่อร์  และฉบับของ แพททริค 
โอลิเวลล์ ตามล าดับดังนี้ - F. Max Muller (ed.), The Sacred Books of the East: The 
Upanishads (Part I), Vol. I., (Oxford: Clarendon Press, 1879)., F. Max Muller (ed.), The 
Sacred Books of the East: The Upanishads (Part II), Vol. XV., (Oxford: Clarendon 
Press, 1884)., Patrick Olivelle (ed.), The Early Upanisads Annotated Text and 
Translation, (New York: Oxford University Press, 1998)., Patrick Olivelle, Upanisads, 
translated from the Original Sanskrit by Patrick Olivelle, (New York: Oxford University 
Press Inc., 2008). 

รูปแบบการอ้า งอิ ง จะขึ้ น ต้น ด้วยค าย่อ ช่ือ คัมภีร์ แ ล้วตาม ด้วย บท .ตอน .ข้ อ 
(chapter.section.verse) ตัวอย่างเช่น AU. 1.3.8. หมายถึง ไอตเรยอุปนิษัท บท ๑ ตอน ๓ ข้อ ๘ 
เป็นต้น กรณีท่ีคัมภีร์เล่มใดไม่มีตอน (section) รูปแบบการอ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยค าย่อช่ือคัมภีร์แล้ว
ตามด้วย บท.ข้อ (chapter.verse) ตัวอย่างเช่น GU. 1.1. หมายถึง ครรภอุปนิษัท บท ๑ ข้อ ๑ เป็น
ต้น 

การอธิบายค าย่อช่ือคัมภีร์ภาษาอังกฤษ ตามคัมภีร์พระเวทและคัมภีร์อุปนิษัทของ
ศาสนาฮินดูดังกล่าว มีดังนี้ 

 

ค าย่อ  ค าเต็ม ความหมาย 
 

AU. AAitareya Upani  ad ไอตเรยอุปนิษัท (ฤคเวท) 
ChU. Ch ngogya Upani  ad ฉานโทคยอุปนิษัท 
KBU. Kaausiitaki-Braahmana Upani  ad เกาษีตกี พราหมณะ อุปนิษัท 
KU.                 กฐอุปนิษัท 
TU.  Taaittiriiya Upani  ad ไตตติรียอุปนิษัท 
GU. Garbha Upani  ad ครรภอุปนิษัท 
VU. Varaha Upani  ad วรหะอุปนิษัท 
YogaKundaliniU. Yoga-Kundalini Upani  ad โยคะกุณฑลินีอุปนิษัท 
YogaSikha U. Yoga-Sikha Upani  ad โยคะสิกขะอุปนิษัท 
YogaChudamaniU. Yoga-Chudamani Upani  ad โยคะจุฑามณีอุปนิษัท 

 

ข. ค าย่อที่เก่ียวกับคัมภีร์ไบเบิ้ลของคริสตศาสนา: อ้างอิงพระคัมภีร์คริสตธรรม 
ภาษาอังกฤษฉบับของ คิง เจมส์ - American Bible Society. The Holy Bible containing the 
Old and New Testaments. King James Version. New York: American Bible Society, 



น 
 
1999. โดยจะแจ้งบทและข้อ ตัวอย่างเช่น Ezekiel 1: 15. หมายถึง พระคัมภีร์คริสตธรรม 
ภาษาอังกฤษ เอเสเคียว บทท่ี ๑ ข้อท่ี ๑๕ 

 

ค.  ค าย่อที่ส าคัญภาษาอังกฤษ 
 

การอธิบายค าย่อภาษาอังกฤษมีบัญชีค าย่อท่ีส าคัญท่ีใช้ในงานวิจัยฉบับนี้ ดังนี้ 
 

ค าย่อ  ค าเต็ม ความหมาย  หมายเหตุ 
 

comp. compiled by เรียบเรียงโดย 
ed.  editor  บรรณาธิการ, ผู้จัดพิมพ์  พหูพจน์ใช้ eds. 
 edited by  จัดพิมพ์โดย 
et al. and others และคณะ 
ibid.  ibiden  เรื่องเดียวกัน 
no.  number  ฉบับท่ี  พหูพจน์ใช้ nos. 
op.cit.  opere citato  อ้างแล้ว 
p.  page  หน้า  พหูพจน์ใช้ pp. 
Prof. Professor ศาสตราจารย์ 
suppl. supplement ส่วนเพิ่มเติม 
tr.  translator  ผู้แปล 
 translated by  แปลโดย 
vol.  volume  เล่มท่ี  พหูพจน์ใช้ vols. 


